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See the notice on TED website 122517-2016 - Konkurrencevilkår
Italien-Fermo: Administration af energi
OJ S 70/2016 09/04/2016
Udbudsbekendtgørelse
Tjenesteydelser

Direktiv 2004/18/EF

Del I: Ordregivende myndighed

Navn og adresser
Officielt navn: Provincia di Fermo

: V.le Trento 113Postadresse
: FermoBy

: 63900Postnummer
: ItalienLand

: Lucia MarinangeliAtt
 E-mail: lucia.marinangeli@provincia.fm.it
: +39 0734232341Telefon

: +39 0734232288Fax
Internetadresse(r):
Overordnet internetadresse for den ordregivende myndighed: http://www.provincia.fermo.it/
Internetadresse for køberprofilen: http://www.provincia.fermo.it/gare-e-appalti

:Yderligere oplysninger fås på
den ovennævnte adresse
Specifikationer og yderligere dokumenter (herunder dokumenter vedrørende den 

:konkurrenceprægede dialog og et dynamisk indkøbssystem) fås her
den ovennævnte adresse

: Bud eller ansøgninger om deltagelse skal sendes Officielt navn: Provincia di Fermo
: Viale Trento 113Postadresse

: FermoBy
: 63900Postnummer

: ItalienLand
: Provincia di FermoKontaktperson

: Servizio archivio e protocolloAtt
: +39 734232280Telefon

: +39 734232239Fax
: Internetadresse http://www.provincia.fermo.it/gare-e-appalti

Type ordregivende myndighed
Regional eller lokal myndighed

Hovedaktivitet
Generelle offentlige tjenester

Kontrakt indgås på andre ordregivende myndigheders vegne
Den ordregivende myndighed indkøber på andre ordregivende myndigheders vegne: nej

Del II: Kontraktens genstand

Beskrivelse

https://ted.europa.eu/da/notice/-/detail/122517-2016
mailto:lucia.marinangeli@provincia.fm.it?subject=TED
http://www.provincia.fermo.it/
http://www.provincia.fermo.it/gare-e-appalti
http://www.provincia.fermo.it/gare-e-appalti


122517-2016 Page 2/5

III.1.1.

III.1.

II.3.

II.2.3.

II.2.2.

II.2.1.

II.2.

II.1.9.

II.1.8.

II.1.7.

II.1.6.

II.1.5.

II.1.4.

II.1.3.

II.1.2.

II.1.1. Den ordregivende myndigheds betegnelse for kontrakten
Servizio gestione energia negli edifici di interesse provinciale e regionale per le stagioni 
termiche relative al triennio 2016/2019 della Provincia di Fermo.

Kontraktype og udførelses- eller leveringssted
Tjenesteydelser
Tjenesteydelseskategori nr. 12: Arkitektvirksomhed, rådgivende ingeniørvirksomhed og 
integreret ingeniørvirksomhed, byplanlægning og landskabsarkitektur, hermed beslægtet 
teknisk-videnskabelig konsulentvirksomhed, teknisk prøvning og analyse
Hovedudførelsessted: Comune di Fermo.
NUTS-kode

Oplysninger om rammeaftale eller dynamisk indkøbssystem
Bekendtgørelsen vedrører en offentlig kontrakt

Oplysninger om rammeaftale

Kort beskrivelse af kontrakten eller indkøbet/indkøbene
Servizio gestione energia negli edifici di interesse provinciale e regionale per le stagioni 
termiche relative al triennio 2016/2019 della Provincia di Fermo.

CPV-kode(r)
71314200 Administration af energi

Oplysninger om GPA-aftalen om offentlige udbud
Dette udbud er omfattet af GPA-aftalen: nej

Delaftaler
Kontrakten er opdelt i delkontrakter: nej

Oplysninger om alternative tilbud
Alternative tilbud vil blive taget i betragtning: nej

Udbuddets omfang

Samlet mængde eller omfang
3 595 560 EUR.
Anslået værdi eksklusive moms: 3 595 560 EUR

Oplysninger om optioner
Optioner: nej

Oplysninger om forlængelse
Denne kontrakt kan forlænges: nej

Kontraktens varighed eller frist for dens opfyldelse
 15.10.2016.  30.6.2019Start Færdiggørelse

Del III: Juridiske, økonomiske, finansielle og tekniske oplysninger

Kontraktbetingelser

Sikkerhedsstillelse og garantier, som forlanges
Cauzione provvisoria, come definita dall'art. 75 del Codice, pari al 2 % dell'importo 
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complessivo dell'appalto principale e precisamente a 35 955,60 EUR.
Cauzione definitiva pari al 10 % dell'importo contrattuale.

De vigtigste finansierings- og betalingsvilkår og/eller henvisning til relevante 
bestemmelser herom
Fondi di bilancio dell'Amministrazione aggiudicatrice.

Retlig form, som kræves af den sammenslutning af økonomiske aktører, ordren tildeles

Kontraktudførelsesvilkår
Der gælder særlige vilkår for opfyldelse af kontrakten: ja
Beskrivelse af de særlige vilkår: Possesso delle abilitazioni previste dal D.M. n. 37 del 2008, 
art.1 comma 2, lettere a) e c).

Betingelser for deltagelse

Egnethed til at udøve en erhvervsaktivitet, herunder krav om optagelse i erhvervs- eller 
handelsregistre
Liste over og kort beskrivelse af betingelser: Iscrizione al registro delle imprese della Camera 
di Commercio, Industria, Artigianato, Agricoltura della Provincia in cui l'impresa ha sede, 
ovvero in analogo registro dello Stato di appartenenza (all. XI C del Codice), per il tipo di 
attività inerente l'oggetto della presente gara. Nel caso di organismo non tenuto all'obbligo di 
iscrizione in C.C.I.A.A., dichiarazione del legale rapp.te resa in forma di autocertificazione ai 
sensi del d.P.R. 445/2000, con la quale si dichiara l'insussistenza del suddetto obbligo di 
iscrizione e copia dello Statuto. In caso di cooperative o consorzi di cooperative, è richiesta 
anche l'iscrizione ai sensi del D.M. 23.6.2004 all'Albo delle Società Cooperative istituite presso 
il Ministero delle Attività Produttive (ora dello Sviluppo Economico) o secondo le modalità 
vigenti nello Stato di appartenenza, mentre in caso di cooperative sociali, è richiesta 
l'iscrizione all'Albo regionale
Possesso delle abilitazioni previste dal D.M. n. 37 del 2008, art.1 comma 2, lettere a) e c).

Økonomisk og finansiel kapacitet
Liste over og kort beskrivelse af betingelser: Dichiarazione di almeno 2 Istituti di Credito 
operanti negli stati membri della UE o intermediari autorizzati ai sensi della legge 1.9.1993, n. 
385, che attestino la capacità economica e finanziaria del concorrente. Nel caso in cui 
quest'ultimo, per giustificati motivi, non è in grado di presentare le referenze richieste, trova 
applicazione quanto previsto dall'art. 41, comma 3, del Codice;
Autodichiarazione di aver realizzato negli ultimi 3 esercizi finanziari approvati al momento della 
pubblicazione del bando una cifra di affari globale (fatturato globale voce A1 del conto 
economico) pari ad almeno 3 600 000 EUR, da intendersi quale cifra complessiva del triennio;

Teknisk og faglig kapacitet
Liste over og kort beskrivelse af betingelser:
Autodichiarazione in merito allo svolgimento (in corso o concluso) nell'ultimo triennio (2013-
2014-2015) di servizi analoghi a quelli oggetto del presente appalto (per analogo si intende un 
servizio integrato di gestione e conduzione impianti tecnologici, esclusi i servizi di sola 
fornitura di combustibile, con l'inclusione dei contratti di sola conduzione e manutenzione sia a 
servizio di Enti pubblici che privati) di importo non inferiore a 1 800 000 EUR;
Possesso di attestazione di qualificazione rilasciata da una S.O.A. regolarmente autorizzata, 
in corso di validità, per le seguenti categorie: OS 28 — classifica III oppure OG11 — classifica 
III;
Possesso di certificazione di qualità serie UNI EN ISO 9001:2000 rilasciata da soggetti 
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accreditati ai sensi delle norme europee della serie UNICEI EN 45000 e della serie UNI CEI 
EN ISO/IEC 17000 per attività di progettazione, costruzione e manutenzione di impianti di 
riscaldamento, condizionamento e di gestione del calore;
Possesso di certificazione di qualità serie UNI EN ISO 14001:2004 rilasciata da soggetti 
accreditati ai sensi delle normative europee della serie UNICEI EN 45000 e della serie UNI 
CEI EN ISO/IEC 17000 per attività di gestione calore.

Oplysning om reserverede kontrakter

Specifikke vilkår for tjenesteydelseskontrakter

Oplysninger om en bestemt profession
Udførelse af tjenesteydelsen er forbeholdt en bestemt profession: ja

Henvisning til den relevante lov eller administrative bestemmelse: Abilitazioni previste dal D.M. 
n. 37 del 2008, art.1 comma 2, lettere a) e c).

Oplysninger om de medarbejdere, der er ansvarlige for kontraktens udførelse
Krav om at anføre navne på og faglige kvalifikationer for de medarbejdere, der skal udføre 
kontrakten: nej

Del IV: Procedure

Proceduretype

Proceduretype
Åben

Oplysning om begrænsningen af antallet af ansøgere, der vil blive opfordret til at afgive 
bud eller deltage

Oplysninger om reduktion af antallet af løsninger eller tilbud under forhandlingerne 
eller dialogen

Tildelingskriterier

Tildelingskriterier
Det økonomisk mest fordelagtige bud vurderet på grundlag af Prisen er ikke det eneste 
tildelingskriterium og alle kriterier er udelukkende anført i udbudsdokumenterne

Oplysninger om elektronisk auktion
Der vil blive anvendt elektronisk auktion: nej

Administrative oplysninger

Sagsnummer hos den ordregivende myndighed

Tidligere offentliggørelse om samme kontrakt
nej

Vilkår for adgang til specifikationer og yderligere dokumenter eller beskrivende 
dokumenter

Frist for modtagelse af bud eller ansøgninger om deltagelse
16.5.2016 - 13:00
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Forventet dato for afsendelse af opfordringer til at afgive bud eller at deltage til 
udvalgte ansøgere

Sprog, der må benyttes ved afgivelse af tilbud eller ansøgninger om deltagelse
italiensk.

Minimumsperiode, i hvilken den bydende er forpligtet af sit bud
Varighed i dage: 180 ( )fra den anførte dato for modtagelse af bud

Betingelser for åbning af bud
Dato: 17.5.2016 - 9:30
Sted:

Stanza n. 15, sita al IV Piano del Palazzo della Provincia, 63900 — Fermo, Viale Trento 
113.

Der må være personer til stede under åbningen af bud: ja
Oplysninger om adgangsberettigede personer og fremgangsmåde ved åbning af bud: 1 (uno) 
rappresentante per ciascun operatore concorrente: il titolare, il legale rappresentante o il 
direttore tecnico ovvero un soggetto diverso solo se munito di delega ai sensi di legge.

Del VI: Supplerende oplysninger

Oplysninger om gentagelse
Dette er et tilbagevendende offentligt indkøb: nej

Oplysninger om EU-midler
Udbuddet vedrører et EU-finansieret projekt og/eller program: nej

Yderligere oplysninger

Klageprocedurer

Organ med ansvar for klageprocedurerne
Officielt navn: Tribunale Amministrativo Regionale Marche (TAR Marche)

: Via della Loggia 29Postadresse
: AnconaBy

: 60121Postnummer
: ItalienLand

Klageprocedure
Præcise oplysninger om klagefrist(er): 30 giorni decorrenti dalla pubblicazione dell'atto che si 
intende impugnare.

Tjeneste, hvor der kan fås oplysninger om klageproceduren

Dato for afsendelse af denne bekendtgørelse
5.4.2016


